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POR FAVOR, LÉAME 
 

(Estoy lleno de información útil, estoy disponible 365 días del año, las 24 horas del día y los 7 días de la semana. 
¡Y conmigo puedes evitar el costo de una llamada telefónica!) 
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1. Introducción 



 
Sabemos cuánto desea dar a sus clientes lo que quieren, al instante si es necesario. Este manual le ayudará a lograr fantásticos 
resultados lo más rápido posible. Sin embargo, como es el caso con todo aparato nuevo, usted puede requerir un poco de práctica antes 
de imprimir en un ambiente de alta presión (¡por ejemplo bajo los pequeños y redondos ojos del cliente!) 
 
Si no está comprando nuestras cintas, RECOMENDAMOS CON INSISTENCIA que pruebe las muestras del tipo de cinta que quiere usar 
ANTES de pedir una orden grande. Cinta acetate, organza y grosgrain no se imprimirá en este tipo de impresora. 
 
Este manual se basa en nuestra experiencia y las preguntas frecuentes que surgen cuando un nuevo miembro de la Comunidad Ribbon 
Print comienza a usar nuestros productos. Sabemos que puede enfrentar algunos problemas comunes, y esperamos que los hayamos 
detallado a todos en este manual. Sin embargo, si se encuentra con algo nuevo, POR FAVOR avísenos para que su conocimiento puede 
ser compartido.  
 
Lo que recibe: 
 
Ribbon Printer con alimentador            
Cinta  (Ribbon) 
Disco de Software  (CD Rom Disk) 
Disco de Gráficos de Cinta  (CD Rom Disk) 
Cinta-estrecha con adaptador (blanco) (Width Adapter) 
USB a Cable paralelo  
Papel de aluminio para imprimir (Ink film) 

                             
 

Configurando la impresora 
 
La temperatura de la habitación donde opera la impresora afectará la calidad del impreso. Una temperatura ambiente confortable le 
dará los mejores resultados, aunque la impresora puede operar técnicamente entre 4ºC y 38ºC. Temperaturas bajas en particular 
generarán resultados inconsistentes, mientras que temperaturas altas ǇǳŜŘŜ ƘŀŎŜǊ ǉǳŜ Ŝƭ ǇŀǇŜƭ ŘŜ ŀƭǳƳƛƴƛƻ ǎŜŀ Ƴłǎ άǇŜƎŀƧƻǎƻέΦ 
  
 
 
 

 
 
 
 
 
 



2. Conectando al computador 
 
bƻǎƻǘǊƻǎ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀƳƻǎ Řƻǎ ǘƛǇƻǎ ŘŜ ǇƭƻƳƻΥ ǳƴ ŎŀōƭŜ ǇŀǊŀƭŜƭƻ ŀ ǇŀǊŀƭŜƭƻ όŎǊŜƳŀ Ŏƻƴ Řƻǎ ƎǊŀƴŘŜǎ άŎŀōŜȊŀǎέύ ȅ ǳƴ ¦{. ŀ ŎŀōƭŜ Ǉŀralelo 
(una cabeza grande y una pequeña). Use el plomo apropiado para conectar el puerto paralelo de la impresora al computador. El 
ŎƻƳǇǳǘŀŘƻǊ ǇǳŜŘŜ ǊŜŎƻƴƻŎŜǊƭƻ ŎƻƳƻ άƴǳŜǾƻέ ǎƛ Ŝǎǘł ǳǎŀƴŘƻ ǳƴŀ ŎƻƴŜȄƛƽƴ ¦{.Φ ΘtƻǊ ŦŀǾƻǊ ŀǎŜƎǳǊŜ ǉǳŜ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŎŀōƭŜǎ ǉǳŜ ǎŜ 
conectan están firmemente empujados hacia adentro lo más posible! 
 
Si es posible, recomendamos usar el cable paralelo a paralelo. Esto no solamente dejará un puerto de USB libre, sino que también le 
ahorrará tiempo dentro del software. 
 
Conecte el alimentador a la impresora y encienda la máquina. Las dos luces verdes en frente ahora deben estar iluminadas.  

POR FAVOR, ASEGURE QUE HA CONECTADO CORRECTAMENTE EL ALIMENTADOR. 
 
 

                          
 

               
 
Encontrará una mancha de cinta adhesiva oscura, justo detrás del rodillo de goma sobre el cual la cinta corre. Esto cubre dos sensores 
de luz y permite que la impresora genere diseños de cinta largos. Si las dos luces verdes en el frente de la unidad parpadean y la 
impresora deja de imprimir, indica que esta cinta adhesiva se ha desprendido y tendrá que ser reemplazada.  
 
 
 



 

                          
 
 
 

3. Cargando el papel de aluminio 
 
Para cargar papel de aluminio nuevo, suelte los botones blancos por los dos lados de la cabeza de la impresora negra y metálica y súbala 
para exponer el carrete de abajo.  
 
SI su papel de aluminio viene atado con un centro de cartón, por favor QUÍTELO de la tira pegajosa en el recubrimiento de papel de 
aluminio ANTES de cargar el papel de aluminio, siguiendo las instrucciones de abajo.  

        
      
 
El centro de cartón descubierto será necesitado en la página 7.  
 



                
Inserte el nuevo papel de aluminio: primero por el borde izquierdo, alineando las ranuras recortadas del centro de cartón interior con 
las muescas correspondientes por el lado izquierdo del piñón plástico. Para asegurarlo, empuje el papel de aluminio hacia la izquierda 
(como lo haría para un porta rollo de papel higiénico) y después inserte el lado derecho.  

                  
Los papeles de aluminio y la impresora son bastante firmes, por lo tanto no tenga miedo de aplicar presión. Baje la cabeza de la 
impresora y repita este proceso en el carrete de arriba usando el centro de cartón descubierto.  



               
Busque el borde del recubrimiento plástico sobre el papel de aluminio y tírelo por debajo hacia usted, llévelo por sobre la cabeza de la 
impresora y sujételo usando la tira pegajosa al centro descubierto, dejándolo lo más recto posible.  
 
Por último, encaje la cabeza de la impresora firmemente, asegurando que los dos lados cierren por debajo, y simplemente empuje el 
botón de alimentación al frente de la impresora, hasta que el color de papel de aluminio que ha elegido comienza a mostrarse. 

                       
Si tiene algunas arrugas pequeñas, use el dedo gordo para alisarlas con cuidado. Una vez que empieza a imprimir, la máquina puede 
requerir algunos impresos cortos para lograr la tensión perfecta. (Para averiguar la tensión antes de imprimir, consulte la sección abajo 
ς Tensión) 
 

LAS LUCES VERDES AL FRENTE DE LA IMPRESORA PARPADEARÁN ς simplemente apague la impresora, espere hasta que se 
apaguen las luces, y después encienda de nuevo la impresora. Ya está listo para seguir.   



                         
 
 

 
4. Cargando la cinta 
 
Seleccione la cinta sobre la cual desea imprimir.  
 

                                     
 
Deslice la cinta sobre el carrete de cinta y encájela en las ranuras por detrás de la máquina. A algunas unidades de Ribbon Print se le ha 
proporcionado un porta-carrete estrecho donde caben fácilmente carretes de cinta Satín de Dos Caras. Si el suyo no es una de estas 
unidades, entonces quitar las pestañas plásticas en el carrete de cinta es una solución; alternativamente, use una varilla acrílica corta y 
transparente, o un pedazo de espiga. Meta la cinta por debajo de la cabeza de la impresora. Después encontrará dos guías plásticas 
blancas debajo de la cabeza de la impresora. Ajuste la guía del lado derecho para mantener firme la cinta. La guía del lado izquierdo está 
fija.   
 



                            
Asegúrese de que la cinta está recta en el rodillo de frente y empuje firmemente con los dedos gordos para encajar la cabeza de la 
impresora en su lugar. Debe escuchar dos clics y las varillas negras al lado de la cabeza de la impresora ahora deben estar cubiertas por 
άǇŜǎǘƛƭƭƻǎέ ōƭŀƴŎƻǎΦ 
 

                           
Para asegurar que la cinta no se mueva mientras se alimenta del carrete de cinta, ajuste la porta-cinta rectangular en el carrete para 
empujar la cinta en su lugar por el lado izquierdo.  
 
 
 
 
 

 
 



5 Notas especiales para cintas estrechas y sedosas 
 
5.1 Usando el Adaptador de Anchura de Cinta Blanca y Software Ribbon Print v13 o  posterior 
 
Fig.1 

                           
 
Asegure el adaptador BLANCO a la guía de cinta de mano IZQUIERDA. Consulte la figura 1 abajo para la orientación correcta de este 
adaptador que debe dejarlo imprimir sobre una cinta de hasta 5mm de ancho. Este adaptador necesita ser empujado firmemente 
contra el lado izquierdo de la impresora. Puede ser muy rígido las primeras veces que lo inserta o lo saca.  
 
Cargue su cinta estrecha en la máquina. Puede elegir cargar DOS carretes de cinta para asegurarse de que la cinta sobre la cual quiere 
imprimir esté muy firme. RECUERDE posicionar la cinta sobre la cual desee imprimir como el carrete de MANO DERECHA.  
 
Alimente la cinta debajo de la cabeza de la impresora como siempre, y ajuste la guía de cinta de mano derecha para sostener la cinta 
firmemente en su lugar.  
 
Cuando esté listo para imprimir su diseño de cinta, por faǾƻǊ ǎŜƭŜŎŎƛƻƴŜ ƭŀ ŎŀƧŀ άwƛōōƻƴ !ŘŀǇǘƻǊ Lƴ ¦ǎŜέ ǇŀǊŀ ǉǳŜ Ŝƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ǇǳŜŘŀ 
compensarse para el cambio en la ubicación de la cinta causado por el uso del adaptador. (Esto se puede usar también cuando le 
parezca apropiado apartar su cinta del borde izquierdo). 
 

IMPORTANTE Haga una prueba pequeña para asegurar que todo está posicionado como desea. 
 

 

 
 
 



6  Cargando el software 
 
Este nuevo software ha sido diseñado especialmente para Ribbon Print Ltd y soportará los siguientes sistemas operativos: 
 
ω ²ƛƴŘƻǿǎ нлл0 
ω ²ƛƴŘƻǿǎ ·t 
ω ²ƛƴŘƻǿǎ нлло {ŜǊǾƛŘƻǊ 
ω ²ƛƴŘƻǿǎ ±ƛǎǘŀ 
 

INSTRUCCIONES PARA WINDOWS VISTA 
 
Vaya al PANEL DEL CONTROL del PC o portátil. 
Seleccione CUENTAS DEL USUARIO 
Seleccione ENCENDER O APAGAR CUENTA DEL USUARIO (esta debe ser una opción obvia para la mayoría, pero algunos clientes han 
tenido que buscarla) 
 

thw C!±hw !{9D¨w9{9 v¦9 [! a!w/! 9b [! /!W! ![ [!5h 59 ά/hb¢wh[ 59 /¦9b¢! 59[ 
¦{¦!wLh 9b/9b5L5hέ I! {L5h 9[LaLb!5!Φ 
 
Está ahora listo para cargar el disco del software. 
 
Inserte el disco del software en la unidad de CD/DVD. 
 
Seleccione RUN y siga los avisos para este proceso simple. Un ícono aparecerá automáticamente en su escritorio cuando está 
completamente cargado (lo cual demora menos que 2 minutos).  
 
Hay otras dos piezas de software útil en el disco, en el caso de que el PC carezca del Microsoft.Net Framework o del Service Pack 2. 
Simplemente, puede acceder a ellos desde el disco, si se requiere.  
 

6.1 SELECCIONANDO LAS MEDIDAS DEFAULT 
 
El nuevo software versión 2.0.0.1 le da la opción de seleccionar sus unidades de medida preferidas como centímetros Métricos o 
pulgadas Imperiales. Necesitará hacer su selección durante el proceso de instalación y ésta no podrá ser alterada.  
 
Este software soporta los siguientes formatos de archivos de imágenes: 
 
 

¶ Windows Bitmap (.bmp) 

¶ Dr. Halo (.cut) 

¶ DirectDraw Surface (.dds) 

¶ Enhanced Windows Metafile (.emf) 

¶ Exchangeable Image File (.exif) 

¶ Graphics Interchange Format (.gif) 

¶ Windows Icon (.ico) 

¶ Amiga IFF (.iff) 

¶ Deluxe Paint (.lbm) 

¶ JPEG Network Graphics (.jng) 

¶ JPEG Format (.jpg, .jpeg) 

¶ Commodore 64 Koala (.koa) 

¶ Multiple Network Graphics (.mng) 

¶ Portable Bitmap (ASCII & Binary) (.pbm) 

¶ Kodak PhotoCD (.pcd) 

¶ Zsoft Paintbrush PCX Bitmap (.pcx) 

¶ Portable Graymap (ASCII & Binary) (.pgm) 

¶ Portable Network Graphics (.png) 



¶ Portable Pixelmap (ASCII & Binary) (.ppm) 

¶ Adobe Photoshop (.psd) 

¶ Sun Rasterfile (.ras) 

¶ Truevision Targa (.tga) 

¶ Tagged Image File Format (.tif, .tiff) 

¶ Wireless Bitmap (.wbmp) 

¶ Windows Metafile (.wmf) 

¶ X11 Bitmap Format (.xbm) 

¶ X11 Pixmap Format (.xpm) 

 

6.2 Configurando su puerto de impresora default 
 
Durante la instalación, será consultado al seleccionar el puerto de impresora default. Este puerto, generalmente, será el USB (nosotros 
siempre le suministraremos en su paquete un cable USB negro o plateado con turquesa). Si tiene un computador más antiguo, con un 
puerto Serial, puede ser que nos haya pedido entregarle un cable paralelo gris, además del cable USB. Por favor seleccione LPT1 como 
su puerto de impresora default SOLO SI está usando el cable paralelo para conectar la impresora al computador.  
 

 
 
 
7  Comentarios Generales 
 
Una vez activado el software puede ser usado SIN estar conectado a la impresora, lo cual significa que puede crear diseños en la casa o 
en la oficina. Para lograr esto, NECESITA tener el cable de conexión conectado al computador, ya que esto permite que el computador o 
portátil se engañe, creyendo que la impresora está también conectada.  
 
Este software ha sido diseñado para ejecutarse de la misma manera que muchos otros paquetes de gráficos, dejándole importar las 
imágenes que usa frecuentemente, así como también guardar proyectos para usar en el futuro y diseñar rápidamente. Ha sido 
desarrollado con base en nuestra experiencia como impresores de cinta y en la de nuestros clientes. Nuestro objetivo es siempre estar 
mejorando el paquete, por lo tanto agradeceremos sus sugerencias y recomendamos buscar regularmente las nuevas actualizaciones 
por Internet. 
 
 

8 Página de Inicio 
 
Cada vez que corre el software, la primera pantalla que verá será una página de inicio con el logo de Ribbon Print.  
 
 
Mientras el software muestra la página de inicio, ejecutará varias tareas para el nuevo usuario del software: 
 
ω /ǊŜŀǊ ǳƴŀ ŎŀǊǇŜǘŀ ƴǳŜǾŀ ƭƭŀƳŀŘŀ Ψaȅ wƛōōƻƴ /ƭƛǇŀǊǘΩ Ŝƴ ƭŀ /ŀǊǇŜǘŀ Ψaƛǎ 5ƻŎǳƳŜƴǘƻǎΩ ŘŜƭ ǳǎǳŀǊƛƻΥ ƭa carpeta será usado como 
ŀƭƳŀŎŜƴŀƧŜ ǇƻǊ ƭƻǎ ǳǎǳŀǊƛƻǎ Ψaȅ /ƭƛǇŀǊǘΩΦ 
 
ω /ǊŜŀǊ ǳƴŀ ƴǳŜǾŀ ŎŀǊǇŜǘŀ ƭƭŀƳŀŘŀ Ψaȅ wƛōōƻƴ tǊƻƧŜŎǘǎΩ Ŝƴ ƭŀ /ŀǊǇŜǘŀ Ψaƛǎ 5ƻŎǳƳŜƴǘƻǎΩ ŘŜƭ ǳǎǳŀǊƛƻΥ ƭŀ ŎŀǊǇŜǘŀ ǎŜǊł ǳǎŀŘƻ ŎƻƳƻ 
almacenaje por los propios archivos de los proyectos de cinta del usuario (aunque un usuario elija no usar esta ubicación para 
almacenar sus propios archivos, será creada igual para darle la opción de guardar sus proyectos en el mismo lugar).  
 

 
 
 
 
 
 
 
 



9 Activación del Software 
 
La primera vez que corre la aplicación (y después, si el software no está activado) el usuario recibirá avisos para activar el software. 
 
Nótese que el código de activación impreso será generado automáticamente por cada computador; esto significa que el código de 
activación generado no será compartido por ningún segundo computador. Si un archivo de licencia válido creado por el proceso de 
activación está copiado en otro computador, el software requerirá activación, exigiendo así al usuario tener conectado la impresora 
Ribbon Print.  
 
 

 
Funciones 

Print Activation Code Imprime el código de activación sobre la cinta en la impresora 
conectada. 

Cancel Cierra el software avisando al usuario que no puede correr el 
software hasta que esté activado. 

OK Averigua si el código de activación que el usuario ha puesto es válido. 
Si el código de activación es válido, entonces el software creará un 
archivo de licencia y podrá dejar que entre el usuario en el software. 
Si no, dirá al usuario que el código de activación es inválido. Si tiene 
problemas con esto, ǇƻǊ ŦŀǾƻǊ ŀǎŜƎǵǊŜǎŜ ǉǳŜ ŎǳŀƭǉǳƛŜǊ ƭŜǘǊŀ άhέ ƴƻ 
Ŝǎ Ŝƭ ƴǵƳŜǊƻ άлέ ƻ ǾƛŎŜǾŜǊǎŀΦ  

 
 
Puede poner a prueba el software sin el código de inscripción completa por 7 días, después de los cuales el programa se cerrará hasta 
que se complete el proceso de inscripción. Esto es para asegurar que solo los miembros de la Comunidad Ribbon Print puedan disfrutar 
los beneficios de este software mejorado.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

10  Registrando el software 
 
Inscripción en línea 
 

                                  
 
La inscripción puede ser completada en línea o manualmente por teléfono o correo electrónico. 
Para registrarse en línea necesitará el nombre de usuario y la contraseña que se muestra en su GUÍA QUICKSTART. Simplemente 
escríbalos en las cajas de texto en la pantalla y haga ŎƭƛŎ Ŝƴ άǊŜƎƛǎǘŜǊέΦ  

Por favor tenga presente que su computador necesitará estar conectado a Internet para que 
funcione la inscripción en línea. 
 
Inscripción en línea está limitada a un máximo de tres inscripciones. Después necesitará contactar a Ribbon Print para discutir sobre 
inscripciones futuras. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Inscripción Manual 
Seleccione la opción para registrar usando el código de inscripción de 12 caracteres. 
 

 
 
Para registrar por teléfono, por favor llame a la oficina del distributor local en horas de oficina. 
Simplemente indique el Código de Software mostrado en la pantalla y entonces un miembro del equipo Ribbon Print generará un 
Código de Inscripción de 12 caracteres, para que lo ingrese en la caja de texto en la pantalla.  
 
Su software ahora está abierto y listo para usar. 
 
Está ahora listo para configurar su primer mensaje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

11 Pantalla Principal 
 
Esto es el diseño de la pantalla principal. La última versión del software ha añadido marcas más detalladas que son APROXIMADAMENTE 
ŀ рƳƳ ŘŜ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǉǳŜ ŜƭƛƎƛŜǊƻƴ a;¢wL/! ŎƻƳƻ Ŝƭ ŘŜŦŀǳƭǘ ȅ !twh·La!5!a9b¢9 ŀ мκуέ ŘŜ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǉǳŜ Ƙŀƴ ŜƭŜƎido 
trabajar con medidas IMPERIALES. 
 

 
La pantalla principal está compuesta por tres áreas distintas: 
 
Áreas de la Pantalla Principal 

Barras de Herramienta Las barras de herramienta están desplegadas por default por 
ƭŀ ǇŀǊǘŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ ƭŀ ǇŀƴǘŀƭƭŀΦ /ƻƴǎǳƭǘŜ ƭŀ ǎŜŎŎƛƽƴ Ψс .ŀǊǊŀǎ 
ŘŜ IŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀΩ 

Diseñador de Cinta El área del diseñador de cinta ocupa el espacio medio de la 
pantalla ǇƻǊ ŘŜŦŀǳƭǘΦ /ƻƴǎǳƭǘŜ ƭŀ ǎŜŎŎƛƽƴ Ψт wƛōōƻƴ 5ŜǎƛƎƴŜǊΩ  

Galería Multimedia El área de la Galería Multimedia está desplegada al pie de la 
Ǉŀƴǘŀƭƭŀ ǇƻǊ ŘŜŦŀǳƭǘΦ /ƻƴǎǳƭǘŜ ƭŀ ǎŜŎŎƛƽƴ Ψу DŀƭŜǊƝŀ 
aǳƭǘƛƳŜŘƛŀΩ 

 
 
Los botones de pantalla estándar, Minimize (Minimizar), Maximize (Maximizar) y Close (Cerrar), encontrados al rincón izquierdo de la 
parte superior de la pantalla, ejecuta las mismas acciones de cualquier otra aplicación de Windows. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


